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СОАВТОР И ПОМОЩНИК
Зритель, приходящий в те-

атр, видит только конечный

результат большой работы —'-

готовый спектакль. Видит ак-

теров, дирижера... На сцене

нет режиссера-постановщика,

балетмейстера, художника,

концертмейстеров, оркестран-

тов, бутафоров, рабочих сие-

ны и других. Л между _ тем

от старания этих людей, их

талантливости. творческой

фантазии зависит очень мно-

гое.

Более того, роль некото-

рых творческих работников
театра зрителю совсем неиз-

вестна. Многие ли знают, на-

пример, что это за долж-

ность — заведующий литера-

турной частью театра?

Круг его обязанностей весь-

ма широк и многообразен.

Он должен быть хорошо осве-

домленным в драматургии,

знать законы и требования
сцены, понимать запросы

зрителя и еще многое дру-

гое. И в том числе уметь

О тех, кого

не видит

зритель

квалифицированно выступить

в печати.

В Алтайском краевом те-

атре музыкальной комедии

литературной . частью заведу-

ет Борис Михайлович Лас-

кин. Его имя читателям «Ал-

тайской правды» известно --

завлит довольно часто высту-

пает в газете со статьями.

заметками, ипформациями.

регулярно информирует чи-

тателей о премьерах. блп-

жайших творческих илапах

театра. А для того, чтобы

приобшить к искусству музы-

кальной комедия больше лю-

дей. Б. Ласкив постоянпо вы-

ступает па страницах завод-

ских многотиражных газет,

в рабочих общежитиях, в

ГПТѴ, школах, техникумах,

вузах, организует зрительские

конференции.

Но этим его деятельность

далеко ие исчерпывается. Те-

атр в течение сезона получа-

ет большое количество новых

произведении — оперетт, му-

зыкальных комедий. мюзик-

лов. Задача заведующего ли-

тературной частью — ото-

брать из их числа н рекомен-

довать руководству театра те

произведения, которые по

своим идейным и художест-

венным достоинствам могут

вызвать живой интерес зри-

телей.

И только после того, как

отобраны нужные произведе-

ния, начинается главная ра-

бота. Совместно с постанов-

щиками — режиссером, дири-

жером, балетмейстером — про-

водятся встречи с авторамп.

многое дорабатывается, редак-

тируется. Сложность такой

работы в том, чтобы не нару-

шить замысел авторов, под-

черкнуть колорит комедий-

ной речи, придав ей или со-

хранив музыкальность во всем,

включая устные диало-

ги. Одним словом, делается

все, чтобы спектакль полу-

чился . цельным, ясным по

форме, динамичным и остро-

умным.

Сложна и объемна работа
с классическим репертуаром.

На долю завлита театра па-

дает значительная ее часть

по редактированию, если так

можно выразиться. «омола-

живанию» литературного тек-

ста. Тут нужно иметь вкус,

уметь сохранить аромат про-

шлого и в то же время сде-

лать так. чтобы спектакль

звучал вполне современно.

Не менее важны занятия с

актерами над культурой сце-

нической речи. Здесь и рабо-
та над произношеппем. яс-

ностью дикции, выразитель-

ностью. Конечно, все делает-
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ся в тесном содружестве с

режиссером, балетмейстером,
дирижёром и другими уча-

стниками постановки спек-

такля, но это нисколько не

упрощает роли заведующего

литературной частью.

Совсем недавно театр музы-

кальной комедии принимал

активное участие в неделе

«Театр и лети». Борис Ми-

хайлович Ласкин организо-

вывал творческие встречи ак-

теров и постановщиков те-

атра со школьниками и уча-

щимися ГПТУ. сам принимал

в этих встречах деятельное

участие, выступал по радио и

телевидению.

Сейчас театр готовит к

постановке новые спектакли

— детскую музыкальную

сказку «Мишка-ого н е к»

В. Степанова (текст Н. Свето-

заровой и Л. Щербаковой) и '.

музыкальную комедию «Верю ){

в тебя» о современной моло-

дежи Б. Троцюка (текст

Л. Елистратовой и 3. Петро-
вой). А потому рабочий день

заведующего литературной

частью заполнен до предела.

В. МИНЕНКО.


